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Chapter 5

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

י1 וַיְהִ֣
–和–是
H1961

עַ כִשְׁמֹ֣
–当–听见
H8085

כָּל־
所有
H3605

מַלְכֵי֣
王
H4428

י הָאֱמֹרִ֡
–那–亚摩利人
H0567

אֲשֶׁר֩
那

בֶר בְּעֵ֨
–在–对面
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֜
–那–约旦河
H3383

מָּה יָ֗
–向–西边
H3220

וְכָל־
–和–所有
H3605

מַלְכֵי֤
王
H4428

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
–那–迦南人

ר אֲשֶׁ֣
那

עַל־
在

הַיָּ֔ם
–那–海
H3220

ת אֵ֠
–
H0853

אֲשֶׁר־
那

ישׁ הוֹבִ֨
使干了
H3001

יְהוָ֜ה
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

מֵ֧י
水
H4325

ן הַיַּרְדֵּ֛
–那–约旦河
H3383

מִפְּנֵי֥
–从–面前
H6440

בְנֵֽי־
众子

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

עַד־
直到
H5704

]עברנו[
[我们过去]

)עָבְרָ֑ם(
(他们过去)

ס וַיִּמַּ֣
–和–融化
H4549

ם לְבָבָ֗
他们的–心
H3824

וְלאֹ־
–和–不
H3808

יָה הָ֨
是
H1961

בָ֥ם
–在–他们

עוֹד֙
再
H5750

ר֔וּחַ
灵
H7307

מִפְּנֵי֖
–从–面前
H6440

בְּנֵֽי־
众子

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

ס
[段]

约旦河西亚摩利人的诸王和靠海迦南人的诸王，听见耶和华在以色列人前面使约旦河的水干了，等到我们过去，他们的心
因以色列人的缘故就消化了，不再有胆气。

בָּעֵת2֣
–在–那–时候
H6256

יא הַהִ֗
–那–那
H1931

אָמַ֤ר
说
H0559

יְהוָה֙
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֔
约书亚
H3091

ה עֲשֵׂ֥
做

לְךָ֖
–向–你

רְב֣וֹת חַֽ
刀
H2719

ים צֻרִ֑
燧石的
H6697

וְשׁ֛וּב
–和–再
H7725

ל מֹ֥
行割礼

אֶת־
–
H0853

בְּנֵֽי־
众子

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

ית׃ שֵׁנִֽ
第二次
H8145

那时，耶和华吩咐约书亚说：「你制造火石刀，第二次给以色列人行割礼。」

וַיַּעַשׂ־3
–和–做了

ל֥וֹ
–向–他

עַ יְהוֹשֻׁ֖
约书亚
H3091

רְב֣וֹת חַֽ
刀
H2719

ים צֻרִ֑
燧石的
H6697

֙ וַיָּמָ֙ל
–和–行割礼

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֣
众子

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

אֶל־
在
H0413

גִּבְעַ֖ת
山
H1389

הָעֲרָלֽוֹת׃
–那–包皮
H6190

约书亚就制造了火石刀，在「除皮山」那里给以色列人行割礼。

וְזֶה4֥
–和–这
H2088

הַדָּבָ֖ר
–那–事
H1697

אֲשֶׁר־
那

מָל֣
行割礼

עַ יְהוֹשֻׁ֑
约书亚
H3091

כָּל־
所有
H3605

הָעָם֣
–那–民

֩ הַיֹּצֵא
–那–出来的
H3318

יִם מִמִּצְרַ֨
–从–埃及
H4714

ים הַזְּכָרִ֜
–那–男的
H2145

ל  ׀כֹּ֣
所有
H3605

י אַנְשֵׁ֣
人
H0376

ה הַמִּלְחָמָ֗
–那–战争
H4421

מֵ֤תוּ
死了
H4191

בַמִּדְבָּר֙
–在–那–旷野

רֶךְ בַּדֶּ֔
–在–那–路
H1870

ם בְּצֵאתָ֖
–在–他们出去
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
–从–埃及
H4714

约书亚行割礼的缘故，是因为从埃及出来的众民，就是一切能打仗的男丁，出了埃及以后，都死在旷野的路上。
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י־5 כִּֽ
因为

מֻלִ֣ים
受割礼的

הָי֔וּ
是
H1961

כָּל־
所有
H3605

הָעָ֖ם
–那–民

צְאִ֑ים הַיֹּֽ
–那–出来的
H3318

וְכָל־
–和–所有
H3605

עָם הָ֠
–那–民

ים הַיִּלֹּדִ֨
–那–生的
H3209

ר בַּמִּדְבָּ֥
–在–那–旷野

רֶךְ בַּדֶּ֛
–在–那–路
H1870

ם בְּצֵאתָ֥
–在–他们出去
H3318

יִם מִמִּצְרַ֖
–从–埃及
H4714

לאֹ־
不
H3808

לוּ׃ מָֽ
受割礼

因为出来的众民都受过割礼；惟独出埃及以后、在旷野的路上所生的众民都没有受过割礼。

י 6 ׀כִּ֣
因为

אַרְבָּעִי֣ם
四十
H0705

שָׁנָ֗ה
年
H8141

הָלְכ֣וּ
行走
H1980

בְנֵֽי־
众子

֮ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

בַּמִּדְבָּר֒
–在–那–旷野

עַד־
直到
H5704

ם תֹּ֨
完毕
H8552

כָּל־
所有
H3605

הַגּ֜וֹי
–那–国民

י אַנְשֵׁ֤
人
H0376

הַמִּלְחָמָה֙
–那–战争
H4421

הַיֹּצְאִ֣ים
–那–出来的
H3318

יִם מִמִּצְרַ֔
–从–埃及
H4714

ר אֲשֶׁ֥
那

א־ ֹֽ ל
不
H3808

שָׁמְע֖וּ
听从
H8085

בְּק֣וֹל
–在–声音

יְהוָה֑
耶和华
H3068

ר אֲשֶׁ֨
那

ע נִשְׁבַּ֤
起誓
H7650

יְהוָה֙
耶和华
H3068

ם לָהֶ֔
–向–他们

י לְבִלְתִּ֞
–向–不
H1115

הַרְאוֹתָ֣ם
使他们看见
H7200

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֗
–那–地
H0776

אֲשֶׁר֩
那

ע נִשְׁבַּ֨
起誓
H7650

יְהוָה֤
耶和华
H3068

אֲבוֹתָם֙ לַֽ
–向–他们的列祖
H0001

לָתֶ֣ת
–向–给
H5414

נוּ לָ֔
–向–我们

אֶ֛רֶץ
地
H0776

זָבַ֥ת
流
H2100

חָלָ֖ב
奶
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
–和–蜜
H1706

以色列人在旷野走了四十年，等到国民，就是出埃及的兵丁，都消灭了，因为他们没有听从耶和华的话。耶和华曾向他们
起誓，必不容他们看见耶和华向他们列祖起誓、应许赐给我们的地，就是流奶与蜜之地。

וְאֶת־7
–和–
H0853

בְּנֵיהֶם֙
他们的子孙

ים הֵקִ֣
兴起

ם תַּחְתָּ֔
–在–他们的地方
H8478

ם אֹתָ֖
他们
H0853

מָל֣
行割礼

עַ יְהוֹשֻׁ֑
约书亚
H3091

כִּי־
因为

עֲרֵלִ֣ים
未受割礼的
H6189

הָי֔וּ
是
H1961

י כִּ֛
因为

לאֹ־
不
H3808

לוּ מָ֥
行割礼

ם אוֹתָ֖
他们
H0853

רֶךְ׃ בַּדָּֽ
–在–那–路
H1870

他们的子孙，就是耶和华所兴起来接续他们的，都没有受过割礼；因为在路上没有给他们行割礼，约书亚这才给他们行
了。

י8 וַיְהִ֛
–和–是
H1961

כַּאֲשֶׁר־
–当

מּוּ תַּ֥
完毕
H8552

כָל־
所有
H3605

הַגּ֖וֹי
–那–国民

לְהִמּ֑וֹל
–向–受割礼

וַיֵּשְׁב֥וּ
–和–住
H3427

ם תַחְתָּ֛
–在–他们的地方
H8478

מַּחֲנֶה֖ בַּֽ
–在–那–营
H4264

עַ֥ד
直到
H5704

ם׃ חֲיוֹתָֽ
他们痊愈
H2421

פ
[段]

国民都受完了割礼，就住在营中自己的地方，等到痊愈了。

וַיֹּ֤אמֶר9
–和–说
H0559

יְהוָה֙
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֔
约书亚
H3091

הַיּ֗וֹם
–那–日
H3117

גַּלּ֛וֹתִי
滚去了
H1556

אֶת־
–
H0853

ת חֶרְפַּ֥
羞辱
H2781

יִם מִצְרַ֖
埃及
H4714

מֵעֲלֵיכֶם֑
–从–你们上面

א וַיִּקְרָ֞
–和–称
H7121

ם שֵׁ֣
名
H8034

הַמָּק֤וֹם
–那–地方
H4725

הַהוּא֙
–那–那
H1931

גִּלְגָּ֔ל
吉甲
H1537

עַ֖ד
直到
H5704

הַיּ֥וֹם
–那–日
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
–那–这
H2088

耶和华对约书亚说：「我今日将埃及的羞辱从你们身上滚去了。」因此，那地方名叫吉甲（就是滚的意思），直到今日。
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וַיַּחֲנ֥ו10ּ
–和–安营
H2583

בְנֵֽי־
众子

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

בַּגִּלְגָּ֑ל
–在–那–吉甲
H1537

וַיַּעֲשׂ֣וּ
–和–行

אֶת־
–
H0853

סַח הַפֶּ֡
–那–逾越节
H6453

בְּאַרְבָּעָה֩
–在–十四
H0702

ר עָשָׂ֨
十
H6240

י֥וֹם
日
H3117

דֶשׁ לַחֹ֛
–向–那–月
H2320

בָּעֶ֖רֶב
–在–那–晚上
H6153

רְב֥וֹת בְּעַֽ
–在–平原
H6160

יְרִיחֽוֹ׃
肆利哥
H3405

以色列人在吉甲安营。正月十四日晚上，在耶利哥的平原守逾越节。

אכְל֜ו11ּ וַיֹּ֨
–和–吃
H0398

מֵעֲב֥וּר
–从–出产
H5669

הָאָ֛רֶץ
–那–地
H0776

ת חֳרַ֥ מִמָּֽ
–从–第二天
H4283

סַח הַפֶּ֖
–那–逾越节
H6453

מַצּ֣וֹת
无酵饼
H4682

וְקָל֑וּי
–和–烘的
H7033

בְּעֶ֖צֶם
–在–本体
H6106

הַיּ֥וֹם
–那–日
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
–那–这
H2088

逾越节的次日，他们就吃了那地的出产；正当那日吃无酵饼和烘的谷。

ת12 וַיִּשְׁבֹּ֨
–和–停止

ן הַמָּ֜
–那–吗哪

ת מָּחֳרָ֗ מִֽ
–从–第二天
H4283

בְּאָכְלָם֙
–在–他们吃
H0398

מֵעֲב֣וּר
–从–出产
H5669

רֶץ הָאָ֔
–那–地
H0776

וְלאֹ־
–和–不
H3808

יָה הָ֥
是
H1961

ע֛וֹד
再
H5750

לִבְנֵי֥
–向–众子

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

מָן֑
吗哪

וַיֹּאכְל֗וּ
–和–吃
H0398

מִתְּבוּאַת֙
–从–出产
H8393

אֶרֶ֣ץ
地
H0776

עַן כְּנַ֔
迦南

בַּשָּׁנָה֖
–在–那–年
H8141

יא׃ הַהִֽ
–那–那
H1931

ס
[段]

他们吃了那地的出产，第二日吗哪就止住了，以色列人也不再有吗哪了。那一年，他们却吃迦南地的出产。

י13 וַיְהִ֗
–和–是
H1961

הְי֣וֹת בִּֽ
–当–是
H1961

֮ יְהוֹשֻׁעַ
约书亚
H3091

֒ בִּירִיחוֹ
–在–肆利哥
H3405

א וַיִּשָּׂ֤
–和–举起
H5375

֙ עֵינָיו
他的眼

רְא וַיַּ֔
–和–看见
H7200

וְהִנֵּה־
–和–看哪
H2009

אִישׁ֙
人
H0376

עֹמֵד֣
站立
H5975

לְנֶגְדּ֔וֹ
–向–对面他
H5048

וְחַרְבּ֥וֹ
–和–他的刀
H2719

שְׁלוּפָ֖ה
拔出的
H8025

בְּיָד֑וֹ
–在–他手中
H3027

לֶךְ וַיֵּ֨
–和–去
H3212

עַ יְהוֹשֻׁ֤
约书亚
H3091

֙ אֵלָיו
向他
H0413

וַיֹּ֣אמֶר
–和–说
H0559

ל֔וֹ
–向–他

הֲלָ֥נוּ
–向–我们吗

ה אַתָּ֖
你

אִם־
或

ינוּ׃ לְצָרֵֽ
–向–我们的仇敌

约书亚靠近耶利哥的时候，举目观看，不料，有一个人手里有拔出来的刀，对面站立。约书亚到他那里，问他说：「你是
帮助我们呢，是帮助我们敌人呢？」

׀וַיֹּ֣אמֶר 14
–和–说
H0559

א ֹ֗ ל
不
H3808

י כִּ֛
因为

אֲנִ֥י
我
H0589

שַׂר־
元帅
H8269

א־ צְבָֽ
军队

יְהוָה֖
耶和华
H3068

ה עַתָּ֣
现在
H6258

בָא֑תִי
来了
H0935

֩ וַיִּפֹּל
–和–俯伏
H5307

עַ יְהוֹשֻׁ֨
约书亚
H3091

אֶל־
向
H0413

פָּנָי֥ו
他的脸
H6440

אַרְ֙צָה֙
地
H0776

חוּ וַיִּשְׁתָּ֔
–和–下拜
H7812

וַיֹּ֣אמֶר
–和–说
H0559

ל֔וֹ
–向–他

מָ֥ה
什么
H4100

אֲדֹנִ֖י
我的–主
H0136

ר מְדַבֵּ֥
说
H1696

אֶל־
向
H0413

עַבְדּֽוֹ׃
他的–仆人
H5650

他回答说：「不是的，我来是要作耶和华军队的元帅。」约书亚就俯伏在地下拜，说：「我主有甚么话吩咐仆人。」

וַיֹּאמֶר15֩
–和–说
H0559

שַׂר־
元帅
H8269

א צְבָ֨
军队

יְהוָ֜ה
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֗
约书亚
H3091

שַׁל־
Ā下
H5394

נַֽעַלְךָ֙
你的–ā
H5275

מֵעַל֣
–从–上面

ךָ רַגְלֶ֔
你的–Ă
H7272

י כִּ֣
因为

הַמָּק֗וֹם
–那–地方
H4725

ר אֲשֶׁ֥
那

ה אַתָּ֛
你

עֹמֵ֥ד
站立
H5975

עָלָ֖יו
在ă上

דֶשׁ קֹ֣
Ąą
H6944

ה֑וּא
是
H1931

וַיַּ֥עַשׂ
–和–行了

עַ יְהוֹשֻׁ֖
约书亚
H3091

ן׃ כֵּֽ
这Ć

耶和华军队的元帅对约书亚说：「ć你Ă上的āĀ下来，因为你所站的地方是Ą的。」约书亚就Ĉĉ行了。

https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1537.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6453.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/3405.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/5669.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4283.htm
https://biblehub.com/hebrew/6453.htm
https://biblehub.com/hebrew/4682.htm
https://biblehub.com/hebrew/7033.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/4283.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/5669.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8393.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3405.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/8025.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/5394.htm
https://biblehub.com/hebrew/5275.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm

